
 10/10/18 KARTA CHARAKTERYSTYKI  
 

SEKCJA 1: IDENTYFIKACJA SYBSTANCJI/MIESZANINY I INDENTYFIKACJA 
PRZEDSIĘBIORSTWA  

1.1. Identyfikator produktu  
Nazwa produktu: Cleaning Wipes Plus  
Kod produktu: 111560 

1.2. Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania 
odradzane 
Chusteczki nasączone roztworem HD 7122-2. 

1.3. Dane dotyczące dostawcy karty charakterystyki 
Dostwaca: Zettex Europe BV 

Plaza 20, 4782 SK Moerdijk 
The Netherlands  
+31(0)888-938839 
info@zettex.nl www.zettex.nl 

 

SEKCJA 2: IDENTYFIKACJA ZAGROŻEN 

2.1. Klasyfikacja substancji lub mieszaniny 
Klasyfikacja (WE 1272/2008) 
Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne. – Acute Hazard, Category 1 (Aquatic Acute 1, H400). 
Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne powodując długotrwałe skutki, Category 1 (Aquatic Chronic 1, H410).  

2.2. Elementy oznakowania 

Zgodnie z regulacją WE 1272/2008 z późniejszymi zmianami.  
Piktogramy: 

 

Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia:  
 H400 Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne.  
 H410 Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne powodując długotrwałe skutki.  

Zwroty wskazujące środki ostrożności – zapobieganie: 
 P273 Nie wypuszczać do środowiska (Unikać uwalniania do środowiska) 

Zwroty wskazujące środki ostrożności – reagowanie/przechowywanie/usuwanie: 
P391   Zebrać wyciek. 

P501   
Zawartość/pojemnik usuwać zgodnie z lokalnymi 
regulacjami. 

  



SEKCJA 3: SKŁAD/INFORMACJA O SKŁADNIKACH 
3.2. Mieszaniny  
Informacja dot. zawartości substancji niebezpiecznych:  

Identyfikacja (EC) 1272/2008 % 
Numer CAS: 27083-27-8  GHS09 Wng  0 <= x % < 2.5  

poliheksametylen biguanidu (PHMB) 
 

Aquatic Acute 1, H400 
Aquatic Chronic 1, H410  

 

 

SEKCJA 4: ŚRODKI PIERWSZEJ POMOCY 
Należy przyjąć zasadę, że w razie wątpliwości lub utrzymywania się objawów powinno się zawsze wezwać lekarza. 

4.1. Opis środków pierwszej pomocy 

Wdychanie :  
W przypadku reakcji alergicznej zasięgnąć porady lekarza. 
Pary mogą być drażniące dla gardła, a drogi oddechowe unikają wdychania oparów. Wyprowadzić osobę na świeże powietrze. Wykonać 
sztuczne oddychanie, jeśli nie oddycha. 
Kontakt z oczami:  
Drażniący dla oczu. 
W takim przypadku należy natychmiast przepłukać dużą ilością wody przez 15 minut, trzymając powieki otwarte. Zasięgnąć 
porady medycznej. 
Kontakt ze skórą:  
Powtarzający się lub długotrwały kontakt może powodować zaczerwienienie i / lub podrażnienie w przypadku jego wystąpienia, spłukać 
skórę dużą ilością wody. W razie potrzeby zasięgnąć porady lekarskiej. Przestań używać chusteczek. 
Połknięcie:  
Szkodliwy w przypadku połknięcia. Natychmiast udaj się do lekarza i pokaż tę kartę charakterystyki lub etykietę produktu. Nie podawać 
niczego doustnie osobie nieprzytomnej lub w konwulsjach.  

 

SEKCJA 5: POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU POŻARU 
5.1. Środki gaśnicze  
Odpowiednie środki gaśnicze 
W przypadku pożaru użyj dowolnego standardowego środka gaśniczego (woda, mgła wodna, sucha substancja chemiczna, piana itp.), aby 
schłodzić pojemniki narażone na ogień w sposób odpowiedni do otoczenia. 

5.2. Informacje dla straży pożarnej: 
Spalanie powoduje wydzielanie drażniących oparów. 

  
 SEKCJA 6: POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU NIEZAMIERZONEGO UWOLNIENIA DO 
ŚRODOWISKA 

6.1. Indywidualne środki ostrożności, sprzęt ochronny i procedury w sytuacjach awaryjnych. 
Brak danych. 

6.2. Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska 
Ograniczyć i kontrolować wycieki lub wycieki za pomocą niepalnych materiałów chłonnych, takich jak piasek, ziemia lub inny odpowiedni 
niepalny materiał. Zapobiec przedostaniu się jakiegokolwiek materiału do kanalizacji lub dróg wodnych. 



6.3. Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia  
Zdjąć za pomocą suchego pochłaniacza (piasek, trociny, pochłaniacz uniwersalny). Unikaj rozlania. 

6.4. Odniesienia do innych sekcji  
Brak danych. 

  
SEKCJA 7: POSTĘPOWANIE Z SUBSTANCJAMI I MIESZANINAMI ORAZ ICH MAGAZYNOWANIE  

7.1. Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania: 
Unikać kontaktu z oczami. Używaj z odpowiednią wentylacją. Przestań używać, jeśli pojawi się podrażnienie skóry. Przyjmij najlepsze uwagi 
na temat ręcznej obsługi podczas przenoszenia i wydawania.  

Zapobieganie pożarowi:  
Obchodzić się w dobrze wentylowanych pomieszczeniach. Zapobiegaj dostępowi przez nieupoważniony personel.  

7.2. Warunki bezpiecznego magazynowania, w tym informacje dotyczące wszelkich wzajemnych 
niezgodności: 

Przechowywać w chłodnym, zacienionym, suchym i dobrze wentylowanym miejscu w temperaturze otoczenia 15˚C-25˚C. 
Przechowywać pojemniki szczelnie zamknięte. Przechowywać w odpowiednio oznakowanych pojemnikach. 
Opakowania 
Zawsze przechowuj w opakowaniu wykonanym z identycznego materiału jak oryginał.

  
 SEKCJA 8: KONTROLA NARAŻENIA/ŚRODKI OCHRONY INDYWIDUALNEJ 

8.1. Parametry dotyczące kontroli: 
Brak danych.  
8.2. Kontrola narażenia: 
Stosowane techniczne środki kontroli: 
Zapewnić odpowiednią wentylację. Upewnić się, że kierunek przepływu powietrza jest wyraźnie od pracownika. 

Ochrona oczu/twarzy: 
Nie wymagane. 

Ochrona rąk: 
Nie wymagane. 

Pozostała ochrona skóry i ciała: 
Nie wymagane. 

SEKCJA 9: WŁAŚCIWOŚCI FIZYCZNE I CHEMICZNE 
9.1. Informacje na temat podstawowych właściwości fizycznych i chemicznych:  
Wygląd:  Ciecz. 
Zapach Perfumowany 
Kolor Mleczny  
pH  5.0-6.0  
 

  



 SEKCJA 10: STABILNOŚĆ I REAKTYWNOŚĆ 
Stabilne warunki przechowywania zostały podane w poprzednich sekcjach. 

  
  

SEKCJA 11: INFORMACJE TOKSYKOLOGICZNE  
11.1. Informacje dotyczące skutków toksykologicznych 

Brak danych dotyczących samego preparatu. 
Jednak narażenie na ten preparat może prowadzić do problemów zdrowotnych u szczególnie wrażliwych osób lub z nieprzewidzianych powodów. 

11.1.1. Toksyczność ostra :  
Brak danych. 

11.1.2. Mixture  
Działanie uczulające drogi oddechowe lub skórę:  
Brak danych. 

  
SEKCJA 12: INFORMACJE EKOLOGICZNE 

Brak danych. 

12.1. Toksyczność  
12.1.2. Mieszaniny 
Brak danych. 

12.2. Trwałość i zdolność do rozkładu 
Brak danych. 

12.3. Zdolność do bioakumulacji 
Brak danych. 

12.4. Mobilność w glebie 
Brak danych. 

12.5. Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB 
Brak danych. 

12.6. Inne szkodliwe skutki działania 
Brak danych. 

  
 SEKCJA 13: POSTĘPOWANIE Z ODPADAMI 

Proper waste management of the mixture and/or its container must be determined in accordance with Directive 2008/98/EC.  
13.1. Metody unieszkodliwiania odpadów: 
Nie wylewać do kanalizacji lub dróg wodnych. 

Informacje ogólne:  
Gospodarka odpadami odbywa się bez narażania zdrowia ludzi, bez szkody dla środowiska, a zwłaszcza bez ryzyka dla  
wody, powietrza, gleby, roślin lub zwierząt.  



Przetwarzaj lub usuwaj odpady zgodnie z obowiązującymi przepisami, najlepiej przez certyfikowanego odbiorcę lub firmę. Nie 
zanieczyszczaj ziemi ani wody odpadami, nie wyrzucaj odpadów do środowiska. 

Metody usuwania odpadów: 
Odpady należy usuwać zgodnie z federalnymi, stanowymi i lokalnymi przepisami dotyczącymi kontroli środowiska. 

 

SECTION 14 : TRANSPORT INFORMATION  

14.1. Numer UN (numer ONZ) 
Brak danych. 

14.2. Prawidłowa nazwa przewozowa UN 

Brak danych. 

14.3. Klasa(-y) zagrożenia w transporcie 
Brak danych. 

14.4. Grupa opakowaniowa 

Brak danych. 

14.5. Zagrożenia dla środowiska 

Brak danych. 

14.6. Szczególne środki ostrożności dla użytkowników 
Brak danych. 

14.7. Transport luzem zgodnie z załącznikiem II do konwencji MARPOL i kodeksem IBC 

Brak danych. 

  
SEKCJA 15: INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZEPISÓW PRAWNYCH 

  
15.1 Przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska specyficzne dla 
substancji lub mieszaniny: 
PRZEPISY UE:  
- Rozporządzenie WE nr 1272/2008 ze zmianami nr 487/2013.   

- Rozporządzenie WE nr 1272/2008 ze zmianami nr 758/2013.   

- Rozporządzenie WE nr 1272/2008 ze zmianami nr 944/2013.   

- Rozporządzenie WE nr 1272/2008 ze zmianami nr 605/2014.   
- Rozporządzenie WE nr 1272/2008 ze zmianami nr 1297/2014.   
  
15.2. Ocena bezpieczeństwa chemicznego 



Brak danych. 

Brzmienie zwrotów H:  
 H400 Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne.  
 H410 Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne powodując długotrwałe skutki.  

  
  

 SEKCJA 16: INNE INFORMACJE 
Ponieważ warunki pracy użytkownika nie są nam znane, informacje zawarte w karcie charakterystyki oparte są na naszym obecnym 
poziomie wiedzy oraz przepisach krajowych i wspólnotowych. 
Mieszaniny nie wolno używać do innych zastosowań niż te określone w sekcji 1 bez uprzedniej pisemnej instrukcji obsługi. Użytkownik jest 
zawsze odpowiedzialny za podjęcie wszelkich niezbędnych środków w celu spełnienia wymagań prawnych i lokalnych przepisów. 
Informacje w tej karcie charakterystyki należy traktować jako opis wymagań bezpieczeństwa odnoszących się do mieszaniny, a nie jako 
gwarancję jej właściwości. 
Informacje zawarte w niniejszej karcie charakterystyki służą jedynie jako wskazówki dotyczące bezpiecznego użytkowania, przechowywania 
i obchodzenia się z produktem. Informacje te są zgodne z naszą najlepszą wiedzą i przekonaniem w dniu publikacji, jednak nie gwarantuje 
się ich dokładności. Informacje te dotyczą wyłącznie określonego materiału i mogą nie być ważne dla takiego materiału stosowanego w 
połączeniu z innymi materiałami lub w innym procesie. 
Obowiązkiem użytkownika jest przeprowadzenie oceny ryzyka opartej na pracy przed użyciem tego produktu. 


